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HP Ink Tank Wireless 410 series
Требуется помощь? www.support.hp.com

Панель управления
1  Дисплей панели управления: отображает количество 

копий, состояние печатающей головки, проблемы  
с носителями, состояние беспроводного подключения 
и уровень сигнала, а также состояние службы 
Wi-Fi Direct и сбои в работе печатающей головки. 
Подробную информацию о значках см. в руководстве 
пользователя на веб-сайте www.support.hp.com или 
в электронной справке, устанавливаемой вместе  
с программным обеспечением принтера HP.

2   (кнопка Отмена): позволяет остановить текущую 
операцию.

3   (кнопка Беспроводная связь): позволяет включить 
и отключить беспроводную связь.

  Индикатор Беспроводная связь: показывает, подключен 
ли принтер к беспроводной сети. Мигающий индикатор 
означает, что беспроводная связь не настроена или 
принтер находится в процессе подключения.

4   (кнопка Wi-Fi Direct): позволяет включить  
и отключить функцию Wi-Fi Direct. 

  Индикатор Wi-Fi Direct отображает состояние 
подключения Wi-Fi Direct. Мигающий индикатор 
означает, что принтер подключается к мобильному 
устройству в режиме защищенной настройки 
(WPS). Он также может указывать на ошибку при 
подключении по Wi-Fi Direct.

5   (кнопка Цветное копирование): используется 
для запуска цветного копирования. Чтобы 
увеличить количество копий, нажмите эту кнопку 
соответствующее количество раз. Выбранное 
количество копий отображается на экране панели 
управления. Копирование начинается через две 
секунды после последнего нажатия.

  ПРИМЕЧАНИЕ: нажмите и удерживайте кнопку 
Цветное копирование в течение трех секунд, чтобы 
создать отчет по диагностике качества печати.

 6  Индикатор Сбой печатающей головки: используется 
для оповещения о проблемах в работе печатающей 
головки.

 7    (кнопка Возобновить): используется для 
возобновления задания печати (например, после 
загрузки бумаги или устранения замятия).

  Индикатор Возобновление печати: оповещает  
об ошибке или проблеме в работе принтера.

 8   (кнопка Информация): позволяет напечатать 
инструкции по настройке беспроводного подключения 
принтера к сети или прямого подключения  
к компьютеру или мобильному устройству.

 9   (кнопка HP ePrint): позволяет включить  
и отключить функцию HP ePrint. 

  Индикатор HP ePrint отображает состояние функции 
HP ePrint. Мигающий индикатор указывает на ошибку 
подключения к веб-службам.

10   (кнопка Черно-белое копирование): используется 
для запуска черно-белого копирования. Чтобы 
увеличить количество копий, нажмите эту кнопку 
соответствующее количество раз. Выбранное 
количество копий отображается на экране панели 
управления. Копирование начинается через две 
секунды после последнего нажатия.

11    (кнопка Питание): используется для включения  
и выключения принтера.

Информация в настоящем документе может быть изменена 
без предварительного уведомления.

http://www.support.hp.com
http://www.support.hp.com
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Для индикации определенных ошибок на дисплее панели управления попеременно мигает буква E и цифра. В таблице 
ниже представлены сведения о некоторых распространенных ошибках. 

Значки на дисплее панели управления

Подробная информация об ошибках, отображаемых на панели управления, представлена в руководстве пользователя, 
которое можно просмотреть и загрузить на веб-сайте www.hp.com/go/support. 

Индикация ошибки Решение

Застревание каретки 
печатающих головок

1. Откройте переднюю дверцу принтера, а затем дверцу доступа к печатающим 
головкам.

2. Убедитесь, что фиксатор печатающих головок закрыт и на пути каретки нет 
препятствий. 

ВАЖНО: не открывайте фиксатор печатающих головок! Просто убедитесь, что 
он опущен до конца. Открывать фиксатор можно только для установки новых 
печатающих головок или перемещения принтера за пределы дома или офиса.
3. Закройте дверцу доступа к печатающим головкам и переднюю дверцу принтера.
4. Чтобы продолжить печать, нажмите  (Возобновить).

Замятие бумаги

Устраните замятие и нажмите  (Возобновить), чтобы продолжить печать.
Дополнительные сведения см. в руководстве пользователя на веб-сайте  
www.support.hp.com.

Требуется техническое 
обслуживание системы

Полностью откройте дверцу доступа к печатающим головкам и сразу закройте ее. 
Это необходимо для удаления остатков чернил и обеспечения наилучшего качества 
печати на протяжении всего срока службы принтера.
ВАЖНО: открывать фиксатор печатающих головок можно только в случае появления 
этого сообщения, установки новых головок или перемещения принтера за пределы 
дома или офиса.

Нет бумаги
Мигают значки Ошибка ( ), 
Проблема с бумагой ( )  
и индикатор Возобновление 
печати ( ).

1. Загрузите бумагу во входной лоток.
2. Чтобы продолжить печать, нажмите  (Возобновить).
ПРИМЕЧАНИЕ: подробную информацию о загрузке бумаги см. в руководстве 
пользователя на веб-сайте www.support.hp.com.

Проблема с печатающей 
головкой
Мигает значок Ошибка ( ), один 
или оба значка Печатающая 
головка ( ) и индикатор 
Проблема с печатающей 
головкой ( ).

Мигает значок левой печатающей головки: произошла ошибка трехцветной 
печатающей головки.
Мигает значок правой печатающей головки: произошла ошибка черной печатающей 
головки. 
Если вы выполняете первоначальную настройку принтера, убедитесь, что отклеили 
защитную ленту с печатающей головки.
При появлении проблем с качеством печати указанную печатающую головку 
необходимо заменить. Для замены печатающей головки свяжитесь со службой 
поддержки HP по адресу www.hp.com/go/support.

http://www.hp.com/go/support
http://www.support.hp.com
http://www.support.hp.com
http://www.hp.com/go/support
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Важные сведения о чернилах

После установки принтера не открывайте фиксаторы печатающих головок, за исключением случаев установки новых 
печатающих головок или перемещения принтера за пределы дома или офиса. Необходимо также следить за уровнем 
чернил в емкости в процессе печати. 

Поддержание необходимого уровня чернил
На емкостях с чернилами проведены специальные линии для контроля их уровня. Не пытайтесь выполнить печать, если 
объем каких-либо чернил ниже минимально уровня. Печать при недостаточном количестве чернил или заправка выше 
необходимого уровня может привести к повреждению принтера и сказаться на качестве печати. При пополнении емкостей 
следите за соответствием цветов чернил. Инструкция по заполнению емкостей для чернил приведена в буклете «Начало 
работы».

   

Минимальный уровень чернил 
Объем чернил не должен опускаться ниже минимального 
уровня. Печать при недостаточном количестве чернил может 
привести к повреждению принтера.

   
Максимальный уровень чернил 
Следите, чтобы объем чернил не превышал предельно 
допустимое ограничение. Наполнение емкости выше 
указанного уровня может привести к утечке чернил. При 
пополнении емкостей в бутылках может остаться некоторое 
количество чернил. Храните бутылки с чернилами в сухом 
прохладном месте до следующего пополнения.

ПРИМЕЧАНИЕ: гарантия не распространяется на обслуживание и ремонт устройства в связи с использованием чернил 
другого производителя (не HP) или неправильным заполнением емкостей.

 Перемещение принтера после установки
Чтобы не допустить повреждения принтера и утечки чернил, соблюдайте следующие правила.
Если вы перемещаете принтер в пределах дома или офиса, убедитесь, что фиксатор печатающих головок закрыт. 
Держите принтер параллельно полу.
Если вам нужно переместить принтер за пределы дома или офиса, посетите веб-сайт www.support.hp.com или обратитесь 
в компанию HP.

http://www.support.hp.com
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Помощь в настройке беспроводного соединения
Перейдите на веб-сайт 123.hp.com/setup, чтобы установить приложение HP Smart или ПО принтера HP для подключения 
принтера к сети (на частоте 2,4 ГГц). 
Примечание для пользователей Windows®: если компакт-диск не входит в комплект поставки принтера, его можно 
заказать на веб-сайте www.support.hp.com.
Совет: чтобы распечатать краткое руководство по беспроводному подключению, нажмите и удерживайте кнопку  
(Информация) в течение трех секунд.

Не удалось подключить принтер к сети
Подробнее: www.hp.com/go/wifihelp — помощь в настройке беспроводного подключения.

Совместное использование принтера компьютерами и другими устройствами в сети
После подключения принтера к беспроводной сети вы можете использовать его одновременно с нескольких компьютеров 
и мобильных устройств, подключенных к той же сети. На каждом устройстве необходимо установить приложение HP 
Smart или ПО принтера с сайта 123.hp.com.

Переход с подключения USB на беспроводное подключение
Подробнее: www.hp.com/go/usbtowifi.

Беспроводное подключение к принтеру без использования маршрутизатора (Wi-Fi Direct)
Подробнее: www.hp.com/go/wifidirectprinting. 
Данное устройство предназначено для использования в открытой среде, где пользоваться принтером может любой 
желающий (например, при установке дома и без подключения к Интернету). В таком случае будет по умолчанию настроен 
автоматический режим Wi-Fi Direct (Automatic), не требующий пароля администратора. Он позволяет любому устройству 
в зоне действия беспроводной сети подключиться к принтеру и получить доступ ко всем его функциям и настройкам. Если 
необходим более высокий уровень безопасности, рекомендуется изменить автоматический способ подключения Wi-Fi 
Direct на ручной, а также установить пароль администратора.

Устранение простых неполадок
 • Убедитесь, что вы установили на каждое устройство актуальную версию приложения HP Smart или ПО принтера с сайта 

123.hp.com.
 • Если вы используете кабель USB, убедитесь, что он надежно подключен, а принтер назначен принтером по умолчанию.
 • Если принтер подключен к ПК через беспроводное соединение, убедитесь, что оба устройства находятся в одной сети.

Примечание для пользователей Windows®: посетите ресурс со средствами диагностики HP www.hp.com/go/tools, чтобы 
устранить типичные неполадки принтера.

Мобильная печать HP
www.hp.com/go/mobileprinting

Поддержка продукта
www.hp.com/support/it410

Справочные материалы и дополнительную информацию о защите окружающей среды и соблюдении нормативных 
требований (в том числе Уведомление о соответствии нормам в странах Европейского союза, Заявления о соответствии 
стандартам Северной Америки по электромагнитной совместимости, по беспроводной связи и телекоммуникациям и прочие 
заявления о соответствии нормативным требованиям) см. в разделе «Техническая информация» руководства пользователя: 
www.hp.com/support/it410.  
Регистрация принтера: www.register.hp.com.  
Декларация соответствия: www.hp.eu/certificates.  
Использование чернил: www.hp.com/go/inkusage.

Дополнительная информация

Русский
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Уведомление об ограниченной гарантии на принтер HP

А. Условия ограниченной гарантии
  1. Настоящая ограниченная гарантия HP распространяется только на фирменную продукцию HP, реализуемую или предоставляемую 

в аренду: а) компанией HP Inc., ее дочерними организациями, филиалами, авторизованными посредниками, авторизованными 
дистрибьюторами или региональными дистрибьюторами; б) вместе с настоящей ограниченной гарантией HP.

  2. Компания HP Inc. (HP) гарантирует конечному пользователю отсутствие в вышеуказанных изделиях HP дефектов, связанных 
с качеством материалов или изготовления, на протяжении вышеуказанного срока («Срок действия ограниченной гарантии»), 
который отсчитывается с момента, когда оборудование HP впервые определяется во время начальной загрузки, то есть с так 
называемой «даты первого запуска». В противном случае, если оборудование HP не определяется во время начальной загрузки, 
Срок действия ограниченной гарантии отсчитывается со дня покупки или оформления аренды в компании HP или с того момента, 
когда представитель HP или (если это применимо) авторизованный HP поставщик услуг завершит процедуру установки продукции.

  3. Для программного обеспечения изделий ограниченная гарантия HP распространяется только на ошибки в выполнении 
запрограммированных инструкций. Компания HP не гарантирует, что работа таких продуктов будет бесперебойной и безошибочной.

  4. Ограниченная гарантия HP распространяется только на те дефекты, которые возникли в результате нормальной эксплуатации 
изделия, и не распространяется на любые другие неполадки, включая неполадки, причиной которых является:

   а) техническое обслуживание или модификация изделия с нарушением инструкции по эксплуатации;
   б) использование программного обеспечения, материалов для печати, деталей и принадлежностей, не поставляемых или не 

поддерживаемых компанией HP;
   в) случаи эксплуатации, не соответствующей техническим характеристикам изделия;
   г) несанкционированная модификация или использование не по назначению.
  5. Для принтеров HP серии GT с системами Ink Tank и Smart Tank предоставляется гарантия, которая не покрывает повреждение 

принтера или печатающей головки вследствие использования неоригинальных чернил или печатающей головки с истекшим 
сроком годности. В этом случае компания HP применяет стандартные расценки на ремонт и материалы для устранения 
неисправности принтера или замену печатающих головок.

  6. Если в течение действующего гарантийного периода компания HP получит уведомление о дефекте в изделии, на которое 
распространяется гарантия HP, компания HP обязуется по своему выбору либо отремонтировать, либо заменить изделие.

  7. Если компания HP окажется не в состоянии отремонтировать или заменить дефектное изделие, на которое распространяется 
гарантия HP, компания HP обязуется в течение приемлемого срока после получения уведомления о дефекте возместить продажную 
стоимость изделия.

  8. Компания HP не принимает на себя никаких обязательств по ремонту, замене или возмещению стоимости до тех пор, пока 
пользователь не вернет дефектное изделие компании HP.

  9. Любое изделие, на которое заменяется дефектное изделие, может быть новым либо равноценным новому при условии, что его 
функциональные возможности равны возможностям заменяемого изделия.

  10. Изделия компании HP могут содержать восстановленные детали, компоненты или материалы, эквивалентные новым по своим 
характеристикам.

  11. Ограниченная гарантия HP действительна в любой стране или регионе, где компания HP продает изделия, на которые 
распространяется данная гарантия. Контракты на дополнительное гарантийное обслуживание, например на обслуживание по 
месту установки, могут заключаться любым уполномоченным обслуживающим предприятием HP в странах, где сбыт изделий 
осуществляется HP или уполномоченными импортерами.

Б. Ограничения гарантии
   В ПРЕДЕЛАХ, ДОПУСКАЕМЫХ МЕСТНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, НИ КОМПАНИЯ HP, НИ СТОРОННИЕ ПОСТАВЩИКИ НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЮТ 

НИКАКИХ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ ГАРАНТИЙ ИЛИ УСЛОВИЙ, ЯВНЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ ИЛИ УСЛОВИЙ КОММЕРЧЕСКОЙ 
ЦЕННОСТИ, УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНОГО КАЧЕСТВА ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

В. Ограничение ответственности
  1. В пределах, допускаемых местным законодательством, возмещение ущерба, определяемое настоящей гарантией, является 

единственным и исключительным возмещением ущерба, предоставляемым пользователю.
  2. В ТОЙ СТЕПЕНИ, В КОТОРОЙ ЭТО ДОПУСКАЕТСЯ МЕСТНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ОТВЕТСТВЕННОСТИ, ОСОБО 

ОГОВОРЕННОЙ В НАСТОЯЩЕМ ГАРАНТИЙНОМ ОБЯЗАТЕЛЬСТВЕ, НИ КОМПАНИЯ HP, НИ ЕЕ НЕЗАВИСИМЫЕ ПОСТАВЩИКИ НИ ПРИ 
КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ НЕ НЕСУТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ НИ ЗА КАКИЕ ПРЯМЫЕ, КОСВЕННЫЕ, ОСОБЫЕ, СЛУЧАЙНЫЕ ИЛИ 
ВОСПОСЛЕДОВАВШИЕ УБЫТКИ, ПОНЕСЕННЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ КОНТРАКТНЫХ, ГРАЖДАНСКИХ И ИНЫХ ПРАВОВЫХ ОТНОШЕНИЙ, 
НЕЗАВИСИМО ОТ ТОГО, БЫЛИ ЛИ ОНИ ОПОВЕЩЕНЫ О ВОЗМОЖНОСТИ ТАКИХ УБЫТКОВ.

Г. Местное законодательство
  1. Настоящая гарантия дает пользователю определенные юридические права. Покупатель может иметь и другие права, которые 

варьируются в зависимости от штата на территории Соединенных Штатов Америки, от провинции на территории Канады и от 
страны в других регионах мира.

  2. В случае если эта Гарантия не соответствует местным законам, ее следует изменить, чтобы обеспечить соответствие таким 
местным законам. В рамках местного законодательства некоторые оговорки, исключения и ограничения этой Гарантии могут не 
применяться к потребителю.

Продукт HP Срок действия ограниченной гарантии
Носитель с ПО 90 дней
Принтер 1 год или 20 000 стр., меньший срок.
Емкости с чернилами Прежде чем закончатся чернила HP или истечет срок гарантии, 

указанный на емкости с чернилами (в зависимости от того, что 
наступит раньше). Данная гарантия не распространяется на 
повторно заправленные и восстановленные емкости с чернилами 
HP, а также не действует при неправильном обращении с ними.

Печатающие головки 1 год или 20 000 стр., меньший срок.
Дополнительные принадлежности  1 год, если не указано иное.
(за исключением печатающих головок)

Windows — зарегистрированный товарный знак или товарный знак корпорации Microsoft в США и (или) других странах.
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